GRUA TORRE / TOWER CRANE
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SR 1900 kg SR 2500 kg T
ﬁy 42m =1 sr/pr 1750 kg 2rm =1 s/pr 3300 kg
yam | Y/ | TR —T—
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>2m SR 2100 kg SR 2500 kg
€~L 40m ———=4 /50 1950k Bm —— SR/DR 3700 kg
yam || I — RV
o S
SR 2300 kg SR 2500 kg
——=1 st/om 2150kg 22m —— syir” 200 kg
g 118m >
' SR 2500 kg SR 2500 kg
—= s/or 2350 kg 20m ———=| s/ 4700 kg
Hpr = Hsr — 0,35
Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). "igg'ﬁ'ggg TN 4R -- ---- 137.32.000
Maximum height under hook without fastening (m). 152.42.000 TN 2R -- - 152.32.000
Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). 149.42.000 BTX 45/BEX 45 - - 137.20.500
Hsk = MakcumanbHas ebicoma nod kprokom 663 KperneHusi (m). 149.43.000 BTX 3BR/BEX 38R - 187.20.000
. : o L ABH 75- - 152.23.000
Baglantisiz maksimum kanca alti ylksekligi (m). 149.44.000 AR 12 - - 137.21.000
. R B 149.45.000 A
(m) by O alladl) Caas e d ) ol 13731.000 BE 442A - - 138.24.800
30230000 TMU 1.18- ---- 202.35.500
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / MEPEMELLEHWE / RAY YURUYUSLU / 45‘)& STATIONAIRE / CTALUMOHAPHOE COCTOSAHWE / SABIT/ 434\:‘
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CARGAS /| LOADS /CHARGES | HAFPY3KU / YOKLER / JbeaY)!

SR (1) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumansHble Hazpy3ku / Maksimum yiik /4 sas (il
SR1-2t SR2-25t 2t-25t
IANANN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m]/Portée du crochet (m) / Papuyc AelicTaus kpioka (m) / Kancanin yiksekligi (m) / —sUasl) (s2a @...[m]
[m] 52 50 47 45 42 40 37 35 32 30 27 25 22 20
52m 1,1 1,15 1,24 1,3 1,42 15 1,64 1,75 1,94 2,08 2,34 25 25 2,5 311254
50m O 1,3 14 1,47 1,59 1,68 1,84 1,96 2,16 2,32 25 25 2,5 2,5 34,4-28,1
47m 0 0 1,5 1,57 1,71 1,81 1,97 2,09 2,31 2,48 2,5 2,5 2,5 2,5 36,5-29,8
45m 0 ] ] 1,7 1,84 1,94 2,2 2,25 2,49 2,5 2,5 2,5 2,5 25 38,9-31,8
42m 0 ] ] 0 1,9 2,01 2,19 2,33 2,5 25 2,5 2,5 25 2,5 40,1-32,8
40m 0 0 0 0 0 2,1 2,29 2,43 2,5 2,5 25 2,5 2,5 2,5 40-34,2
37m 0 0 0 0 0 0 2,3 2,44 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 37-34,3
35m 0 ] ] 0 ] 0 0 2,5 2,5 2,5 25 2,5 2,5 2,5 35
32m 0 0 0 0 0 0 0 0 2,5 25 2,5 25 2,5 2,5 32
30m 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2,5 25 2,5 2,5 2,5 30
27m | ] ] | ] | | ] | ] 2,5 25 25 2,5 27
25m 0 ] ] 0 ] 0 0 ] 0 ] 0 25 25 2,5 25
22m 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 25 2,5 22
20m 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 O 0 0 2,5 20
L%J / SR/DR () Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHbe Hazpy3ku / Maksimum yik /4 ses ozl 2t 25t
H SR1/DR—2t/4t  SR2/DR—25t/5t T
NN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paauyc aeitctans kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / sUadll (g2a @..ml
(m] 52 50 47 45 42 40 37 35 32 30 27 25 22 20 15
25 2.5 25 291 _ 241
52m 0,95 1,01 1,00 | 116 1,27 1,35 1,49 1,6 1,78 1,93 2,19 2,39 Xl 300 4% 56 120
2.5 25 2.5 25 322 266
50m 0 1,15 125 | 1,32 1,44 1,53 1,69 1,81 2,01 2,17 2,46 260 X 300 4T 75 143
25 2.5 25 2.5 25 342 283
47m 0 0 135 | 142 1,55 1,65 1,82 1,94 2,16 2,33 264 288 33 37 s 85 152
2.5 25 2.5 25 2.5 25 365 _ 302
45m 0 0 0 1,55 1,69 1,79 1,97 2,1 2,34 25 584 31 358 307 s 199 162
25 25 25 25 25 25 376 _ 311
42m 0 0 0 0 1,75 1,85 2,04 2,18 242 28 504 32 360 1 s 205 167
25 2.5 25 2.5 25 2.5 25 392 _ 324
Gl . 0 . . . 195 | 21 ] 28 | 9k | 273 | 307 | 335 | 38 429 5 213 174
25 2.5 25 2.5 25 2.5 25 37 325
i . 0 . . . 0 215 1 22 | o5 | 274 | 300 | 337 | 388 431 5 N4 174
25 2.5 25 2.5 25 2.5 25 35 331
o . 0 . . . 0 . 235 26 28 316 | 344 | 397 440 5 218 178
2.5 25 2.5 25 2.5 25 32 303
e . 0 . . . 0 . 0 235 | 53 | 285 | 311 | 359 39 5 20 163
2.5 25 2.5 25 25 25 30 30
S . 0 . . . 0 . 0 . 29 326 | 356 | 409 454 5 25 183
25 2.5 25 2.5 25 2 27
27m . 0 . . . 0 . 0 . 0 33 | 359 | 414 459 5 27 185
25 25 2.5 25 2% _ 2%
25m 0 0 0 0 0 0 0 0 0 O 0 37 425 in 3 233 19
25 2.5 25 22 22
22m 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 O 12 467 3 % 187
25 25 20 20
20m 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 O 0 o7 3 2 {89

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES DES

MECANISMES / XAPAKTEPUCTUKM MEXAHM3MOB /| MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI / 4Y) (=ilaill
*opcional % 1 T T‘ 4%’»
*optional i i
*:ﬁ :)0;&” d0 D <: :>
o | EC2566 EC2580 *EC2566VF *EC33100VF [12,8/3,8/ 4,5m 0G1108VF TC360VF TH1010
°ps'y°&‘ SR2 SR1 SR2 SR2 TG825VF
*E I 18,4 kW 18,4 kW 18,4 kW 24,2 kW 2x3 KW 2x4 kKW 1,8 kKW 9,2 kW
Lj_d t 1312525 11 2 |2 1,3 2,5 11 2,5
mimin | 64 | 32| 8 82 | 41 |10 0.64 | 0.32 0.102 | 0.51 ooé"0624 105'“13% 1
0.25mimin 1 "4 08 30..60 mimin
gu t 261 5 5 2,2 4 4 2,6 5 2,2 5 .
) r/min m/min
m/min 321161 4 41 205 | 5 0.32 | 0.16 0.51 ]10.255
H < SR 189 m é ProtaL(eczsssvryECc2s80 + 0G1108vF + Tcasovr) = 28,2 kKW
- PTOTAL(*EC33].OOVF + OG1108VF + TC360VF) = *34 kW
H DR 94,5m 400V 50Hz
5 A 7 e
TH1010 m/min +20%
H 480V 60Hz
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CTMCOK NOCTABKM / GEKI LISTESI / J+alll 4aid  J52NS

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION /| HA3BAHYE | AGIKLAMA | ass! L [m] Alm] H[m] P/W kg]
TR 8RM 8,07 1,19 1,19 2575
Torre / Tower / Tour TN 12R G AV ARTAR Ay dAVA 12,01 119 119 3715
Bawns / Kule / g TN 4R 4,15 1,19 1,19 1407
TN 2R 2,37 1,19 1,19 770
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
CwpeHbe NnoLLazkm + 0CHoBaHe BepxHeil cekLn GallHm + NOBOPOTHbIA MeXaH!3m 3,14 1,92 215 2540
Gabek +kule kafa bolimi tab§n|+mekanizma
O\J_,ﬂ\a.}“-l-c‘)el\ wb'&.\c\ﬁ-l-u‘)bﬂ"éhjc)g
Estructura punta de torre + Elevacion / Tower head structure + hoisting
Structure porte-fleche + mécanisme de levage / CTpykTypa BepxHeil cekumm Balunm +
NOABEMHbIA MEXaHN3M } 6,48 1,20 241 2250
Kule kafa béllimi yapisi+ving kulesi/@)M 4—)“ + G)-.d‘ u-“\) da%
Torre asiento pista + punta de torre + orientacion + elevacion
Slewing table + tower head + slewing + hoisting mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation @p ES
CwpeHbe NnoLLaskm + 0CHoBaHNE BepXHeil CeKLn GallHm + NOBOPOTHbIA MEXaHU3M A 8,12 1,92 244 4790
Déner tabla+kule kafa boliimi tabani+mekanizma |——'-
‘)M-‘ru\‘)).\“ +C)J\u&\)béc\3+UJ‘}ﬂ\ohJC)J
Tramo de pluma P09 1R (1) 10,13 0,87 1,13 1032
Jib section P09 2R (Il) 10,16 0,87 1,14 940
Trongon de flche P09 3R (Il L | Wl v v z 527 0,87 1,14 425
CeKums cTpensi P09 3N (IV) {fAVA 7S ANANAVANAVANAN I 10,15 0,87 1,12 880
Bom bélimii P09-4N (V) ‘ ‘ L ‘ J A 10,15 0,87 1,03 575
BRI P09-5N (VI) 5,26 0,87 1,02 295
glot el P09-6N (VIl) 2,13 0,86 1,02 110
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnact / Kanca takimi / 3_S3 SE @ Mﬂ g;g 8;8 ?gg 1?8
Carro / Trolley / Chariot / I'py3osas Tenexka / SR = 1,00 1,33 073 160
Saryo / e DR L A 1,04 1,37 0,88 175
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms
Contre-fleche avec plateformes / MpoTnBoBecHas KOHCOMb C e | — = 10,70 1,41 0,43 1575
nnatgopmamu / Platformlu kuyruk / daidl & Jadl &U-‘M P
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine 469 163 295 420
Mnatchopma u kabura / Platform ve kabin / 4S5 aia ' ' ’
Contrapeso / Counterweight / Contrepoids / Grande / Big / Grand / BonbLuot / Bk / S 1,08 0,50 2,02 2360
Mporusosec / Denge agirigi / AxStas O\ 351 pequefio / Small / Petit / Mansiit/ Kiigiik / i 108 0,50 1,30 1500
Base grua Testero largo / Crane base Long carriage BEX 38R 6,38 0,84 1,47 3800
Base de la grue. Palonnier long BEX 45 7,37 0,84 1,47 4380
OcHoBaHue kpaHa. [inuHHas nepeaHsist YacTb BTX 38R A_il ﬁ T 602 173 173 5230
Ving tabani. Uzun ving arabasi A ' ) )
(L:\;\SXS) Al sk dedie Andl )l 52c 8 BTX 45 I—— L ——I ——u—— 7,01 1,62 1,73 5995
Lastre / Ballast / Lest / Bannact 88m-  45m Q QI \:I Uj 400 0.34 1,50 4100
[ . 3o
Alt agirli tastari / J&5 BE 442A L. 2,09 0,34 210 3450
Torre de montaje / Jacking cage / Tour de montage / MoHTaxHas Gawhs / Kadirma kafesi / s il TxH TMU 1.18 7,14 1,76 1,71 3200
Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo '
Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly
Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre de soutien I
MoHTaxHas 6aLuHs 6e3 gBepu, rpy30Boit TENEXKW, NNaT(OPMbI FPy30BOI TEMEXKN W ONOPHON Hanku /y\1 7,14 1,76 171 2450
Kapisiz kaldirma kafesi, ving kopriisii arabasl, ving kopriisii arabas! platformu ve kiris takimi i | | a
e i dua jle 5 4S jatie duaie g 4y o 5 ¢ Al o 30 S Sl 2
LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS /LESTS INFERIEURS /| HDKHWUM BATNNACT / ALT AGIRLIK TASLARI / J&  J52NS
H (m) 16 22 30 36 40 44 47
BEX 45/ BTX 45 6 | 8 10 12 16
BEX45L Q 8 10 12 16
BEX 38R/ BTX 38R 2100 K 6 | 8 10 12 16
BEX 38RL g 8 10 12 16
H (m) 31,9 40,1
BE 442 16 20
3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicota nog kptokom / Kanca alti yiksekligi / allaall Jaul &&SJW
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant & la hauteur immédiatement supérieure / [ins NpoMexyTOuYHbIX BbICOT BO3bMUTE BannacT, cooTBeTCTBYtoLWMiA Gonbluei BeicoTe / Orta yikseklikler igin daha st bir yikseklige karsilik

gelen agirligi aliniz. /LAD‘)(\ &m‘)m ikl dsﬂ\ e‘&u\ > 4:\.1;143\ LL\L&:\AJJM
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLIUSl BALLHU /| KULE KOMPOZiSYONLARI / CJ-‘“ Gl gSa

Transporte / Transport /
Transport/ TpaHcnopTupoBka /
T| H H T Tagima / J&
R T2 ™NaR TNGR T™NAR TNR == LERRT
1| 45 o ¢ 45 |1 m
TN4R TN4R TN4R TN4R TN4R
2| 85 39 85 |2
TNIR 137.31.000 TN 12R TN1R TN12R 1\ TNIR
3| 203 11,79 203 | 3
TNIR TN12R TNIR TN12R TNIR
M S H=46 m + AR12
TR8RM  202.30.000 TR 8RM TR 8&RM TR 8RM 1\ TRE&RM
5| 399 7,86 99 |5 3X
TX-90TXXR 202.36.500 TX-90TXXR TX-90ITXXR TX-90TXXR TX-90/TXXR @ @ @ @
6| s T390 133.32.000 T390 T390 T390 0,83 1\ T390 38 5
7| %7 2,95 o1 |7
8 “ar E E T6-150A E T6-150A ¢ E T6-150A 52,5 8 '
=T = R — N H sez o g 3x HIGH CUBE 40
TL20/ Tx 150
AN 90 / T6.150 16131000 % 161.36.000 E TL20/ Tx 150 3,93 % TL20/ Tx 150 56,3 9
AR 12 137.21.000
TL20 153.31.000 389
ARD12 13721800 o s b %2 |
AN 90 13321000 oo [[[[rs20n 2001500 TS20 o1 | 1
AND 90 133.21.800 v
AN 150 161.21.000 AS 20 160.21.010 7520 387 % TS20 68 |1
AND150 16121050 ASD 20724  160.21.080 AL20 T ,/
AL 20 15321.800 ASR20 160.21.200 % 79 |13 H
ALD 20 160.21.250 ASRD 20/24 156.21.000 4 I
387 \ TSR20A 20031700 758 |14
¢ AS 20 B L
T: Torre / Tower / Tour / BawHu / Kuleler / E‘)a‘ 387 R TSR 20 153.31.800 [ 798 | 15 <8XTN 4R ||
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yukseklik [ & \&)! i
ASR 20
E] Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Npoune koHdurypaumm /
Diger konfigirasyonlar / s A <l S

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE /| NECTHULA /| TIRMANMA / (3Ll J52NS

hmax: 3XTRART + 6XTN4R

» | =
h (m) 36
D (m) 6-10
P (KN) 486 436
Rmax (KN) 153 385
h H H<200m TR4RT: 800.32.100
1,56
ﬁ — T =— =R
o D
i Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHyTpeHHAs nectHuua /
R=—H— @ Bina igi tirmanma / (31l (Sluall
0,9 pt

Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynbTupy#iteck / Danisiniz / Q‘ &).é)“

|% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Betpoasi Harpyaka B nokoe / Riizgar devre disi / Aaaal) GJ\A @)3‘
H
» Enservicio / In service / En service / B pabote / Devrede / el @
|

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre digi JROSEN GJ\A
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